


Caffè Tre Venezie
Nella seconda metà del 1600,  il caffè arrivò in Europa: fu durante l’epoca delle grandi navi che solcavano il Mediterraneo, che il caffè venne introdotto nei mercati del nostro 
continente. Venezia fu la prima città italiana che conobbe l’aroma del caffè, per poi diffondersi in tutta la Penisola e divenire punto di riferimento per trafficanti non solo italiani, 
ma anche provenienti da altri Paesi specialmente del centro-nord Europa. I Veneziani, per primi impararono a gustare la bevanda sia per il buon gusto che la caratterizzava , sia 
per sfruttare alcune proprietà medicamentose e digestive . Da Venezia in poi il caffè si diffuse in tutto l’occidente divenendo famoso e molto apprezzato. Ancora una volta la città 
lagunare aveva seguito la sua indole di cerniera tra Oriente e Occidente importando una bevanda orientale e trasformandola in caffè occidentale.

La Storia delle Tre Venezie

La nostra strategia aziendale prevede la copertura di diversi canali distributivi mediante  la realizzazione di prodotti specifici a seconda del settore a cui ci rivolgiamo. La nostra 
rete vendita è gestita da personale esperto capace di promuovere la crescita dei volumi di vendita e la diffusione del marchio Caffè Tre Venezie. Al canale Vending, ci approcciamo 
con miscele di caffè in grani studiate appositamente per garantire la massima resa nell’erogazione dei distributori automatici sia in termini di cremosità che di gusto, utilizzando i 
migliori chicchi di caffè delle migliori piantagioni al mondo. Caffè Tre Venezie produce anche una linea di prodotti monoporzionato, in varie miscele di caffè disponibili per i seguenti 
sistemi: lavazza a modo mio, lavazza blue, nespresso, ese, lavazza espresso point, diametro 32, keeurig, dolce gusto. Le nostre capsule sono quelle di ultima generazione sul 
mercato e altamente performanti. Per quando riguarda il canale Ho.Re.Ca realizziamo, in vari gusti di caffè,  miscele in grani per cercare di soddisfare tutte le aspettative sia dei 
gestori dei pubblici esercizi che della loro clientela. Nella linea Caffè Tre Venezie è presente anche una vasta gamma di pregiati tè e tisane in foglie e caffè aromatizzati. Forniamo 
inoltre una vasta gamma di prodotti complementari al caffè a nostro marchio (ad esempio gli zuccheri, i dolcificanti, etc) per soddisfare al massimo tutte le esigenze del cliente.

A chi ci rivolgiamo

In the second half of 1600, merchant ships sailed into the Mediterranean arriving at the ports of Venice with a new and precious cargo - coffee beans. Venice was the first Italian 
city that experienced the tantalizing aroma of coffee, and through them the rich beverage spread throughout the country and Europe. Venice became the benchmark for not 
only Italian traffickers, but also for other countries. The Patricians of Venice were doing something different with their coffee – somehow, they were making it more delicious. By 
combining different beans into blends, the Venetians learned to not only enjoy coffee for its medical and digestive properties, but they also became skilled at delivering a great taste. 
The Venetians transformed coffee from an oriental beverage to the famous western brew we know today. Here at Tre Venzie, we are taking it one step further. Through the latest 
capsule technologies, we seal these delicious and traditional flavours, and deliver it to you as fresh as when it leaves our ports.

The History of Tre Venezie

Our business strategy is to hedge at various distribution channels through the implementation of specific products depending on the sector to which we turn. Our sales network is 
managed by experienced staff capable of promoting the growth in sales volumes and the spread of the brand Café Tre Venezie Srl.  We approach vending channels with coffee 
bean blends specifically designed to ensure maximum performance and delivery for each type of vending machines, were performance is based on creaminess, taste and yield. 
We are using the best coffee beans from the best plantations in the world.
Coffee Tre Venezie Srl also produces a line of products in various blends available for the following systems: lavazza a modo mio, lavazza blue, nespresso, ese, lavazza espresso 
point, diameter 32, keeurig, and sweet taste.  Our capsules are the latest generation on the market and promise high performance. 
We also cater to the Ho.Re.Ca market. We deliver various tastes and coffee blends to meet all the expectations of both public managers, and their clientele.
Coffee Tre Venezie also offers a wide range of teas, herbal leave teas and flavored coffees. We also provide a wide range of complementary products for our brand (eg sugars, 
sweeteners, etc) to fit all customer needs.

Our Target





Pendant la deuxième partie du 1600, le café arriva en Europe : ce fut pendant l’époque des grands navires qui fendaient la Méditerranée que le café fut introduit sur les marchés de notre 
continent. Venise est la première ville italienne qui connut l’arôme du café; il s’est répandu ensuite dans la Péninsule entière pour devenir un point de référence non seulement pour les 
trafiquants italiens, mais aussi pour ceux qui provenaient d’autres pays, surtout des régions du centre-nord de l’Europe.  Les Vénitiens en premier apprirent à dégouter la boisson pour la 
bonne saveur qui la caractérisait, comme pour en exploiter certaines propriétés médicamenteuses et digestives. A partir de Venise le café se diffusa dans tout l’Occident en devenant fameux 
et très apprécié. Encore une fois la ville lagunaire avait suivi sa nature de charnière entre Orient et Occident en important une boisson orientale et en la transformant en café occidental. 

L’ Histoire De Tre Venezie 

Notre stratégie d’entreprise prévoit la couverture de différents canaux de distribution grâce à la réalisation de produits spécifiques selon le secteur auquel nous nous adressons. Notre 
réseau de vente est géré par du personnel expert et capable de promouvoir la croissance des volumes de vente et la diffusion de la marque Caffè Tre Venezie. Au canal du vending 
nous nous approchons avec des mélanges de café en grain étudiés exprès pour garantir le majeur rendement possible pour les distributeurs automatiques aussi en termes de 
consistance crémeuse que de goût, en utilisant les meilleurs grains de café disponibles pour ce système: lavazza a modo mio, lavazza blue, nespresso, ese, lavazza espresso point, 
diamètre 32, keeuring, dolce gusto. Nos capsules appartiennent à la dernière génération de capsules présente sur le marché et sont hautement performantes. Pour ce qui concerne 
le canal Ho.Re.Ca nous réalisons, en différents parfums de café, des mélanges en grains pour chercher de satisfaire toutes les attentes des gérantes des locaux de restauration 
comme de sa clientèle. Dans la ligne Caffè Tre Venezie est présente même une vaste gamme de thés et tisanes prisés en feuilles et de cafés aromatisés. Nous fournissons aussi une 
vaste gamme de produits complémentaires au café avec notre marque (par exemple les sucres, les édulcorantes, etc) pour satisfaire au maximum toutes les exigences du client. 

A Qui Nous Nous Adressons

In der zweiten Hälfte von 1600 kommt der Kaffee nach Europa: in der Zeit der großen Schiffe, die das Mittelmeer durchzogen, wurde der Kaffee auf der Märkte unseres Kontinents 
eingeführt. Venedig war die erste italienische Stadt, die die Aroma des Kaffees kannte; dann verbreitete der Kaffee sich in der ganzen Halbinsel, um einen Bezugspunkt nicht nur 
für die italienischen Händler aber auch für Händler, die aus andere Länder (besonders aus Zentrum-Nord Europa) kamen, zu werden. Die Venezianer lernten als erste, das Getränk 
zu kosten, sowohl für den guten Geschmack, der das charakterisierte, als auch um einige heilkräftige und Verdauungseigenschaften auszunutzen. Von Venedig verbreitete sich der 
Kaffee über den ganzen Westen und wurde berühmt und sehr geschätzt. Wieder einmal hatte die Lagunenstadt ihre Natur als Brücke zwischen Ost und West durch den Import 
eines östlichen Getränks gefolgt, das denn in westlichen Kaffee sich verwandelte.

Die Geschichte von Tre Venezie 

Unsere Unternehmensstrategie bietet Dienste für verschiedene Vertriebskanäle durch die Umsetzung von spezifischen Produkten je nach der Branche, an den wir uns wenden 
wollen. Unser Vertriebsnetz wird von erfahrenem Personal geleitet, das das Wachstum des Verkaufsumfangs und die Verbreitung des Brandmals Caffè Tre Venezie fördern kann. An 
den Vending-Verkaufskanal wenden wir uns mit Kaffeebohnenmischungen, die speziell für die maximale Leistung bei der Lieferung von Automaten hinsichtlich der Cremigkeit als 
auch des Geschmacks studiert werden, und wofür die feinsten Kaffeebohnen von den besten Plantagen der Welt benutzt wurden.  Caffè Tre Venezie produziert auch eine Reihe von 
Monoportionen Produkten in verschiedenen Kaffeemischungen, die für die folgenden Systeme verfügbar sind: Lavazza A Modo Mio, Lavazza Blue, Nespresso, Ese, Lavazza Espresso 
Point, Durchmesser 32, Keeurig, Dolce Gusto. Unsere Kapseln gehören zu der neuesten Generation von Kapseln, die auf dem Markt anwesend sind, und sind sehr leistungsfähig. 
Bezüglich des Kanals Ho.Re.Ca realisieren wir Kaffeemischungen in verschiedenen Geschmacksrichtungen, um alle Erwartungen sowohl der Führungskräften des öffentlichen Dienstes, 
als auch diejenige ihrer Kunden erfüllen zu versuchen. In der Linie Caffè Tre Venezie ist auch eine große Auswahl an erlesenen Tees und Kräutertees in Blättern und an aromatisierten 
Kaffee. Wir bieten außerhalb eine breite Palette von Zusatzprodukten mit unserem Brandmal (z.B. Zucker, Süßstoffe, usw.), um die Bedürfnisse des Kunden am besten zufrieden stellen.

An Wen Wollen Wir Uns Wenden 

En la segunda mitad de 1600, el café llegó a Europa : fue durante la era de los grandes barcos que surcaban el Mediterráneo, que el café se introdujo en los mercados de nuestro continente. 
Venezia fue la primera ciudad italiana que experimentó el aroma del café que luego se extendió por todo el país y se convertió en un punto de referencia para los comerciantes no sólo 
italianos, pero también por los que procedieron de otros países especialmente de l’Europa central y septentrional. Los Venecianos aprendieron por primera vez a disfrutar de la bebida para el 
buen gusto que la caracterizaba y para aprovecharse de algunas propiedades medicinales y digestivas. Desde Venecia el café se extendió hasta todo el Occidente y se puso famoso y muy 
apreciado. Una vez más , la ciudad de la laguna había seguido su natura de puente entre Oriente y Occidente mediante la importación de una bebida oriental y convirtiéndola en café occidental.

La Historia De Tre Venezie

Nuestra estrategia de empresa preven cobertura de diversos canales de distribución a través de la producciòn de artìculos específicos en función de la industria a la que non dirigimos . 
Nuestra red de venta està administrada por personal experto y capaz de promover el crecimiento en la cantidad de ventas y la difusión de la marca Caffé Tre Venezie. Al canal Vending nos 
acercamos con mezclas de granos de café especialmente diseñados para un rendimiento máximo en la entrega de los distribuidores automáticos en términos de cremosidad y de sabor , con 
los mejores granos de café , de las mejores plantaciones del mundo. Caffé Tre Venezie produce también una línea de productos monoporción, en diversas mezclas de café disponibles para 
los siguientes sistemas: Lavazza A modo mio, Lavazza Blue, Nespresso, Ese, Lavazza Espresso Point, Diámetro 32, Keeurig, Dolce Gusto. Nuestras cápsulas partenecen a la última generación 
en el mercado y se caractérizan por su grande eficiencia . En cuanto al canal Ho.Re.Ca realizamos, en varios sabores, mezclas de café  para tratar de satisfacer todas las expectativas tanto
   de los gestores de los servicios públicos que sus clientes. En la línea Caffè Tre Venezie hay también una gran variedad de tés preciosos y tisanas de hojas y cafés aromatizados. Ofrecemos
         también una amplia gama de productos complementarios al café de nuestra marca (por ejemplo, azúcar, edulcorantes , etc. ) para satisfacer a lo mejor las necesidades del cliente.

A Qui Nos Dirigimos





Aroma Leon D’oro
Miscela corposa e cremosa dal gusto intenso e persistente. Questo caffè è  il risultato di  un’attenta selezione dei chicchi delle più pregiate provenienze, scelti per garantire un’ottima 
estrazione oltre a un un ampio spettro organolettico.

Full-bodied and creamy with an intense and persistent taste.
This coffee is the result of carefully selecting the finest beans to deliver a strong, traditional Italian coffee.

Mélange corsé et crémeux à la saveur intense et persistent. Ce café est le résultat d’une sélection attente des grains de provenances les plus prestigieuses, qui ont été choisis 
pour garantir une extraction excellente au-delà d’un large éventail organoleptique.

Eine vollmundige und cremige Mischung mit einem intensiven und anhaltenden Geschmack. Dieser Kaffee ist das Ergebnis einer sorgfältigen Auswahl der Bohnen der besten 
Herkunft, die ausgewählt wurden, um eine optimale Extraktion sowie ein breites organoleptischen Spektrum zu gewährleisten.

Mezcla densa y cremosa con un sabor intenso y persistente. Este café es el resultado de una cuidadosa selección de los granos de los mejores orígenes , elegidos para garantizar 
una óptima extracción , así como un amplio espectro organoléptico .



Aroma Crema Soave
Un caffè  dalla crema color nocciola dove la corposità vellutata della robusta è la protagonista. Reminiscenze di cioccolato e cereali rendono questa miscela unica e perfettamente 
equilibrata nel suo gusto delicato.

A velvety, creamy and robust hazel-bodied coffee.
Reminiscences of chocolate and cereal make this a truly unique blend that is perfectly balanced for a delicate taste.

Un café avec une crème de couleur noisette où la consistance corsée et veloutée du robusta est le protagoniste. Des réminiscences de chocolat et de céréales rendent ce mélange 
unique et parfaitement équilibré dans son goût délicat.

Ein Kaffee mit einer haselnussbraunen Creme, wo der dichte und samtige Robusta der Protagonist ist. Erinnerungen an Schokolade und Getreide machen diese Mischung 
einzigartig und perfekt in ihrem feinen Geschmack.

Un café con crema de color avellana donde el protagonista es el cuerpo aterciopelado de la Robusta. Remembranzas de chocolate y cereales hacen esta mezcla única y 
perfectamente equilibrada en su sabor delicado.



Arabica Di San Marco
Miscela elegante e sontuosa, connubio  perfetto tra l’amabile acidità, tipica dei chicchi di arabica, e un’armoniosa sinfonia di aromi. La resa in tazza è decisamente  aromatica, 
note di cioccolato fondente e frutta agrumata emergono sinuose… Il risultato è un caffè dal gusto pieno ed invitante.

Sumptuous and elegant. A perfect combination between the lovely high notes typical of Arabica beans, and a harmonious symphony of aromas brought to you in hints of dark 
chocolate and citrus fruits.  These flavours emerge simultaneously to deliver a very aromatic, full and inviting cup of coffee.

Mélange élégant et somptueux, une fusion parfaite entre une aimable acidité, typique des grains d’arabica, et une symphonie harmonieuses d’arômes. Le rendement en tasse est 
très aromatique, des notes de chocolat noir et d’agrumes émergent sinueux … Le résultat est un café à la saveur pleine et appétissante.

Eine elegante und luxuriöse Mischung, die perfekte Kombination von süßen Säuregehalt, die typisch für Arabica-Bohnen ist, und einer harmonischen Symphonie von Aromen. Die Ausbeute in 
der Tasse ist sehr aromatisch mit Noten von dunkler Schokolade und Zitrusfrüchte auftauchen gewunden... Das Ergebnis ist ein Kaffee mit einem vollen und einladenden Geschmack.

Es una mezcla elegante y suntuosa y es la combinación perfecta de soave acidez, típica de los granos de arábica y una armoniosa sinfonía de aromas. El rendimiento en la copa 
es muy aromática, emergen sinuosas notas de chocolate negro y frutas cítricas... El resultado es un café con sabor lleno y atrayente.



Aroma Decaffeinato
Un caffè leggero ma allo stesso tempo cremoso e deciso. Aromi tostati fanno da padrone in questa mobida miscela miscela.

DECAFFEINATED AROMA: A light coffee but at the same time rich and creamy. Experience a full flavor and toasted aroma without any of the usual caffeine.

ARÔME DECAFFEINE’: Un café léger mais au même temps de consistance crémeuse et décidée. Des arômes torréfiés dominent dans ce mélange délicat.

AROMA ENTKOFFINIERT: Ein lichter aber auch cremiger und entschlossener Kaffee. Röstaromen sind die Meister in dieser weichen Mischung.

AROMA SIN CAFEINA: Un café ligero pero cremoso y fuerte. Los maestros son los aromas tostados en esta mezcla suave.



Caffè Aromatizzati
Capsule contenenti caffè aromatizzato in fase di tostatura. Sono disponibili i seguenti gusti nel formato da 10 capsule: amaretto,cioccolato, cocco, crema di whisky, mandorla, 
nocciola, rum, sambuca, vaniglia.

FLAVOURED COFFEES
We offer a range of flavoured coffees for those that want a splash of excitement in their beverage. Available in 10 capsule packages: amaretto, chocolate, coconut, whiskey cream, 
almond, hazelnut, rum, sambuca, vanilla.

CAFES AROMATISES
Des capsules qui contiennent du café aromatisé en phase de torréfaction. Les saveurs suivantes sont disponibles dans le format à 10 capsules : macaron, chocolat, noix de coco, 
crème de whisky, amande, noisette, rhum, sambuca, vanille.

AROMATISIERTE KAFFEE
Kapseln mit aromatisierten Kaffee in der Röstphase. Die folgende Geschmacksrichtungen sind in Packungen von 10 Kapseln verfügbar: Amaretto , Schokolade, Kokos, Whisky, 
Mandeln, Haselnüssen, Rum, Sambuca , Vanille.

CAFE’ AROMATIZADOS
Cápsulas que contienen cafés aromatizados en la fase de tostado. Los sabores son disponibles en tamaño de 10 cápsulas : amaretto, chocolate, coco, crema de whisky, almendra, 
avellana, ron, sambuca, vainilla.



Tè e Tisane
Capsule contenenti pregiate te in foglie o infusi dalla migliore tradizione erboristica.  Sono disponibili i seguenti gusti: frutti di bosco, tè nero, tè nero limone, tè verde, tè alla menta, 
camomilla, tè rosso, , tisana benessere, tisana relax.

TEA INFUSIONS
All teas and infusions are produced naturally. The following flavors are available: Wild berries, black tea with lemon, black tea, lemon, green tea, mint tea, chamomile, red tea, 
health herbal tea, relaxing herbal tea.

THES ET TISANES
Capsules qui contiennent du thé en feuille ou des tisanes de la meilleure tradition de plants. Les saveurs suivantes sont disponibles : fruits rouges, thé noir, thé noir au citron, thé 
vert, thé à la menthe, camomille, thé rouge, tisane bien-être, tisane relax.

TEES UND KRÄUTERTEES
Kapseln mit kostbaren Teeblätter oder Kräutertees der besten Tradition. Die verfügbaren Geschmacksrichtungen sind die folgende: Beeren, schwarzer Tee, schwarzer Tee mit 
Zitrone , grüner Tee, Pfefferminztee , Kamille, roter Tee, Kräutertee Wellness, Entspannung Kräutertee.

TES Y TISANAS
Cápsulas que contienen preciosas hojas de té o tisanas de la mejor tradición de herboristería. Son disponibles estos sabores: bayas , té negro , té negro de limón , té verde, té 
de menta , manzanilla , té rojo, té de hierbas de bienestar , té de hierbas relajante.



Compatibili Nespresso
Disponibili tutti gli aromi confezionati in pacchetti da 10 capsule.

NESPRESSO* COMPATIBLE CAPSULES: All aromas are available in 10 capsules packaging.

COMPATIBLES NESPRESSO*: Tous les arômes sont disponibles confectionnés en paquets de 10 capsules.

KOMPATIBEL NESPRESSO*: Alle die Aromen sind in Packungen mit 10 Kapseln verfügbar.

COMPATIBLES NESPRESSO*: Todos los sabores son disponibles en envases de 10 cápsulas.

*

PALLET: 204 master 
1 master = 10 box
tot = 20400 caps



Compatibili Nespresso*

BARRIER CAPS

AUTO-PROTÉGÉ

HERMETISCH VERSIEGELTE KAPSEL

AUTO-PROTEGIDAS

PALLET: 192 master 
1 master = 20 box
tot = 38400 caps



Limited Edition
Compatibili Nespresso

Formato scatola da 10 capsule autoprotette (3,6 x 3,6 x 28 cm).

Limited Edition Nespresso* compatible Coffees. Each box contains 10 barrier capsules (3,6 x 3,6 x 28 cm).

Sélection de Café Nespresso* compatibles à édition limitée. Boîte à 10 capsules auto-protégé (3,6 x 3,6 x 28 cm).

Kaffeeauswahl an Nespresso* kompatible limitierte Edition. Karton mit 10 hermetisch versiegelte Kapseln  (3,6 x 3,6 x 28 cm).

La variedad de nuestras mezclas de edición limitada compatibles con Nespresso*. Caja de 10 cápsulas Auto-protegidas  (3,6 x 3,6 x 28 cm).

*



Compatibili Dolce Gusto*

Disponibili tutti gli aromi (oltre a tanti gusti sfiziosi come ginseng, cappuccino, cortado, cappuccino alla nocciola, cioccolata ecc..) confezionati in pacchetti da 16 capsule.

DOLCE GUSTO* COMPATIBLE CAPSULES: All aromas are available (and many others delicious tastes such as Ginseng, Cappuccino, Cortado, Hazelnut Cappuccino, Chocolate, 
etc..) in 16 capsules packaging.

COMPATIBLES DOLCE GUSTO*: Tous les arômes sont disponibles (au-delà de plusieurs parfums délicieux comme ginseng, cappuccino, cortado, cappuccino à la noisette, 
chocolat, etc…) confectionnés en paquets de 16 capsules.

KOMPATIBEL DOLCE GUSTO*:  Alle die Aromen sind in Packungen (neben vielen leckeren Geschmäcken wie Ginseng, Cappuccino, Cortado, Cappuccino mit Haselnuss, 
Schokolade, etc…) mit 16 Kapseln verfügbar.

COMPATIBLES DOLCE GUSTO*: Todos los sabores son disponibles (y otros gustos deliciosos como Ginseng, Cappuccino, Cortado, cappuccino de avellana, Chocolate etc.) en 
envases de 16 cápsulas.

PALLET: 45 master 
1 master = 12 box
tot = 8640 caps



Compatibili Lavazza
Disponibili tutti gli aromi confezionati in pacchetti da 10/100 capsule per Lavazza* A Modo Mio*, Espresso Point* e Lavazza* Blue*.

LAVAZZA* COMPATIBLE CAPSULES: All aromas are available in 10/100 capsules packaging for the following coffee system: Lavazza* A Modo Mio*, Espresso Point*, Lavazza* Blue*.

COMPATIBLES LAVAZZA*:Tous les arômes sont disponibles confectionnés en paquets de 10/100 capsules pour Lavazza* A modo mio*, Espresso Point* et Lavazza* Blue*.

KOMPATIBEL LAVAZZA*: Alle die Aromen für Lavazza* A Modo Mio*, Espresso Point* und Lavazza* Blue* sind in Packungen mit 10/100 Kapseln verfügbar.

COMPATIBLES LAVAZZA*: Todos los sabores son disponibles en envases de 10/100 cápsulas por Lavazza* A Modo Mio*, Espresso Point* y Lavazza* Blue*.

*

PALLET: 171 master 
1 master = 12 box
tot = 20520 caps





Compatibili Bialetti D32
Disponibili tutti gli aromi confezionati in pacchetti da 100 capsule.

BIALETTI* D32 COMPATIBLE CAPSULES: All aromas are available in 100 capsules packaging.

COMPATIBLES BIALETTI* D32:Tous les arômes sont disponibles confectionnés en paquets de 100 capsules.

KOMPATIBEL BIALETTI* D32*: Alle die Aromen sind in Packungen mit 100 Kapseln verfügbar.

COMPATIBLES BIALETTI* D32: Todos los sabores son disponibles en envases de 100 cápsulas.

*

Cialde Ese 44mm
Disponibili tutti gli aromi confezionati in box da 100 cialde.

ESE 44mm COMPATIBLE PAPER PODS: All aromas are available in 100 pods packaging.

COMPATIBLES DOSETTES EN PAPIER 44mm: Tous les arômes sont disponibles confectionnés en paquets de 100 capsul.

KOMPATIBEL PODS ESE 44mm: Alle die Aromen sind in Packungen mit 100 Pads verfügbar.

COMPATIBLES CIALDAS ESE 44mm: Todos los sabores son disponibles en envases de 100 cápsulas.

Altre Capsule Compatibili
Disponibili a catalogo anche per i sistemi Mitaca*, Uno Illy*, Fior Fiore Coop* e Termozeta Martello*.

OTHER COMPATIBLE CAPSULES: Available in the catalogue also for Mitaca*, Uno Illy*, Fior Fiore Coop*, and Termozeta Martello* systems.

AUTRES CAPSULES COMPATIBLES: Disponibles dans le catalogue aussi pour les systèmes Mitaca*, Uno Illy*, Fior Fiore Coop* e Termozeta Martello*.

ANDERE KOMPATIBLEN KAPSELN: Diese Kapseln sind auch für die Systemen Mitaca*, Uno Illy*, Fior Fiore Coop* und Termozeta Martello* im Katalog verfügbar.

OTRAS CAPSULAS COMPATIBLES: También disponibles en el catálogo para los sistemas Mitaca*, Uno Illy*, Fior Fiore Coop* y Termozeta Martello*.





Compatibili Caffitaly
COMPATIBILI CON: CAFFITALY*, K-FEE* SYSTEM, TCHIBO* CAFISSIMO*, STARBUCKS* VERISMO*.Disponibili tutti gli aromi confezionati in pacchetti da 10 capsule.

CAFFITALY*, K-FEE* SYSTEM, TCHIBO* CAFISSIMO*, STARBUCKS* VERISMO* COMPATIBLE CAPSULES: All aromas are available in 10 capsules packaging.

COMPATIBLES CAFFITALY*, K-FEE* SYSTEM, TCHIBO* CAFISSIMO*, STARBUCKS* VERISMO*:Tous les arômes sont disponibles confectionnés en paquets de 10 capsules.

KOMPATIBEL CAFFITALY*, K-FEE* SYSTEM, TCHIBO* CAFISSIMO*, STARBUCKS* VERISMO*: Alle die Aromen sind in Packungen mit 10 Kapseln verfügbar.

COMPATIBLES CAFFITALY*, K-FEE* SYSTEM, TCHIBO* CAFISSIMO*, STARBUCKS* VERISMO*: Todos los sabores son disponibles en envases de 10 cápsulas.

*

PALLET: 108 master 
1 master = 16 box
tot = 17280 caps



Caffè in Grani e Macinato
Miscela che racchiude la migliore selezione dei chicchi di caffè per garantire un sapore cremoso ma deciso e un  retrogusto persistente.

BEANS AND GROUND COFFEE: This blend is the result of the best coffee beans selection to ensure a creamy but also strong flavor and a persistent aftertaste.

CAFE’ EN GRAIN ET MOULU: Un mélange qui comprend la meilleure sélection de grains de café pour garantir une saveur crémeuse mais forte et un arrière-goût persistent.

KAFFEEBOHNEN UND GEMAHLENER KAFFEE: Eine Mischung, die die beste Auswahl an Kaffeebohnen enthält, um einen cremigen aber entschiedenen Geschmack und einen 
lang anhaltenden Nachgeschmack zu gewährleisten. 

CAFE’ EN GRANO Y MOLIDO: Mezcla que contiene la mejor selección de los granos de café, para asegurar un sabor cremoso, pero fuerte y un retrogusto persistente. 



Personalizzazione
Siamo in grado di personalizzare i prodotti per voi con il vostro marchio. Studiamo anche il packaging adatto alle vostre esigenze e necessità.

PRODUCTS PERSONALIZATION: We are able to customize your products introducing your brand. We can also find and develop the best packaging for all requests.

PERSONALISATION DES PRODUITS:Nous pouvons adapter les produits aux besoins du client pour vous-même avec votre marque. Nous étudions également l’emballage qui est 
le plus adapte par vos exigences et besoins.

PRODUKTPERSONALISIERUNG: Wir können die Produkte für Sie mit Ihrem Brandmal persönlich zu gestalten. Wir studieren auch die Verpackung, die für Ihre Bedürfnisse und 
Anforderungen geeignet sind.

PERSONALIZACIÓN DE LOS PRODUCTOS:Somos capaces de personalizar vuestros productos con vuestra marca y de concebir el embalaje adecuado a vuestras exigencias y 
necesidades.



Packaging

29,5 cm 25,5 cm

18,5 cm

40 CAPS BOX
PALLET : 288 box

DISPLAY PALLET

29 cm

16 cm

15 cm

DISPLAY PRODUCTS
16 BLISTER

41,5 cm

35 cm

29 cm
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CAFFÈ TRE VENEZIE S.R.L.
Grupo jugal - LATAM
Panama Cuidad, Panama
www.grupojugal.com
info@grupojugal.com


